
Adjustable Cat Bed Hammock InnovaGoods - 

InnovaGoods®

User's Manual

ENGLISH
WARNINGS

IMPORTANT: KEEP THE INSTRUCTIONS FOR
FUTURE REFERENCE. Check that Adjustable Cat
Bed Hammock InnovaGoods is fully tightened
before allowing your pet to use it. Do not use
abrasive products or materials to clean it.
This appliance is not a toy. Keep out of reach
of children. This product is not household
waste, so follow the environmental standards
for recycling. Assembly must be carried out
by an adult. Check correct assembly before
use. Read the instructions carefully before
first use. Keep the manual for further queries.

CONTENTS

1 fabric support (P1)
2 battens (P4)
2 arms (P2, P5)
2 arm supports (P3, P6)
2 metal supports (P7)
2 protective pads (P8)
4 cylindrical female nuts (09)
4 large washers (P10)
4 small washers (P13)
4 long screws (P11)
4 short screws (P12)
Allen key for adjusting

INSTRUCTIONS

Assemble the adjustable side arms (see
illustration).
Place and secure the battens.
Add the metal supports (P7) and the fabric
support (P1).
Put the second arm in place using the
screws.
Ensure that the metal support is under the
supporting screw, as shown in the
illustration.
Place the protective pads (P8) as shown on
the figure to prevent damage to the
vertical support surface.
Slide the supports (P3 and P6) along the
arms to adjust the surface support and
tighten the screw (P12) while securing it
on the other side with the cylindrical nut
(P9).
Adjustable Cat Bed Hammock
InnovaGoods has been designed to be
used on vertical surfaces. It can be
installed on some types of sliding
windows. In this case, always ensure the

window is closed to avoid any accidents
to your pet.

   

FRANÇAIS
AVERTISSEMENTS

IMPORTANT : CONSERVEZ LES INSTRUCTIONS
POUR CONSULTATIONS ULTÉRIEURES. Vérifiez
que Adjustable Cat Bed Hammock
InnovaGoods soit correctement ajusté avant
d'être utilisé par votre animal de compagnie.
Ne pas utiliser de produits ou de matériaux
abrasifs pour le nettoyage. Cet appareil n’est
pas un jouet. Maintenez-le hors de portée des
enfants. Ce produit n’est pas un déchet
ménager, merci de suivre les règlements
environnementaux en vigueur pour son
recyclage. Le montage doit être réalisé par un
adulte. Assurez-vous que le produit est bien
monté avant de l'utiliser. Lisez les
instructions avec attention avant la première
utilisation. Conservez le manuel pour une
consultation ultérieure.

CONTENU

1 toile de soutien (P1)
2 lattes (P4)
2 bras (P2, P5)
2 supports pour les bras (P3, P6)
2 supports en métal (P7)
2 coussinet de protection (P8)
4 écrous femelles tubulaires (09)
4 grandes rondelles (P10)
4 petites rondelles (P13)
4 vis longues (P11)
4 vis courtes (P12)
Clé Allen de réglage

INSTRUCTIONS

Assemblez les bras réglables latéraux
(voir illustration).
Placez et fixez les lattes.
Insérez les supports métalliques (P7) et la
toile de soutien (P1).
Placez le second bras à l'aide des vis.
Veillez à ce que le support métallique se
trouve en dessous de la vis de support,
comme indiqué sur l'illustration.
Placez les coussinets de protection (P8) à
l'endroit indiqué sur l'illustration pour
éviter d'endommager la surface de
support verticale.
Faites glisser les supports (P3 et P6) sur
les bras pour ajuster le soutien sur la
surface et serrez la vis (P12) en tenant
l'écrou tubulaire (P9) par l'autre côté.
Adjustable Cat Bed Hammock
InnovaGoods est conçu pour être installé
sur des surfaces verticales. Il pourrait être
installé sur certains types de fenêtres
coulissantes. Dans ce cas, veillez à
toujours fermer la fenêtre afin d'éviter tout
accident à votre animal de compagnie.

   

ESPAÑOL

ADVERTENCIAS

IMPORTANTE: CONSERVAR LAS INSTRUCCIONES
PARA FUTURAS CONSULTAS. Compruebe que
Adjustable Cat Bed Hammock InnovaGoods
está bien ajustado antes de ser utilizado por
su mascota. No utilice productos ni
materiales abrasivos para su limpieza. Este
aparato no es un juguete. Manténgalo fuera
del alcance de los niños. Este producto no es
un residuo doméstico. Siga las normativas
medioambientales vigentes para su reciclaje.
El montaje debe realizarlo un adulto.
Asegúrese de que esté bien montado antes de
su uso. Lea detenidamente las instrucciones
antes del primer uso. Conserve el manual
para consultas posteriores.

CONTENIDO

1 tela de soporte (P1)
2 listones (P4)
2 brazos (P2, P5)
2 soportes de brazos (P3, P6)
2 soportes de metal (P7)
2 almohadillas protectoras (P8)
4 tuercas tubulares hembra (09)
4 arandelas grandes (P10)
4 arandelas pequeñas (P13)
4 tornillos largos (P11)
4 tornillos cortos (P12)
Llave Allen de ajuste

INSTRUCCIONES

Ensamble los brazos ajustables laterales
(ver ilustración).
Coloque y sujete los listones.
Inserte los soportes de metal (P7) y la tela
de soporte (P1).
Coloque el segundo brazo mediante los
tornillos.
Asegúrese que el soporte de metal queda
por debajo del tornillo de apoyo como
muestra la ilustración.
Coloque las almohadillas protectoras (P8)
donde muestra la figura para evitar daños
en la superficie de apoyo vertical.
Deslice los soportes (P3 y P6) por los
brazos para justar el apoyo sobre la
superficie y apriete el tornillo (P12)
sujetando por el otro lado la tuerca tubular
(P9).
Adjustable Cat Bed Hammock
InnovaGoods ha sido diseñado para ser
colocado en superficies verticales. Podría
instalarse en algunos tipos de ventanas
correderas. En tal caso, asegúrese de
cerrar siempre la ventana para evitar
accidentes a su mascota.

   

DEUTSCH
WARNHINWEISE

WICHTIG: BITTE BEWAHREN SIE DIE ANLEITUNG
FÜR SPÄTERE RÜCKFRAGEN AUF. Vergewissern
Sie sich, dass Adjustable Cat Bed Hammock
InnovaGoods richtig festgestellt ist, bevor Sie
es für Ihr Haustier verwenden. Zur Reinigung
keine scheuernden Produkte oder
Substanzen verwenden. Dieses Gerät ist kein
Spielzeug. Außerhalb der Reichweite von
Kindern aufbewahren. Dieses Produkt ist kein
Hausmüll, folgen Sie den
Umweltschutzbestimmungen für dessen

Entsorgung. Der Aufbau muss durch einen
Erwachsenen erfolgen. Stellen Sie vor der
Benutzung sicher, dass das Produkt fest
zusammengebaut ist. Lesen Sie die
Anweisungen vor dem ersten Gebrauch
aufmerksam durch. Bewahren Sie das
Handbuch für ein späteres Nachschlagen auf.

INHALT

1 Tragetuch (P1)
2 Latten (P4)
2 Trägerarme (P2, P5)
2 Lehnstützen (P3, P6)
2 Metallbügel (P7)
2 Schutzpolster (P8)
4 Sechskantmuttern (09)
4 große Unterlegscheiben (P10)
4 kleine Unterlegscheiben (P13)
4 lange Schrauben (P11)
4 kurze Schrauben (P12)
Inbusschlüssel zum Einstellen

ANLEITUNG

Montieren Sie die seitlichen, verstellbaren
Trägerarme (siehe Abbildung).
Positionieren und befestigen Sie die
Latten.
Setzen Sie die Metallbügel (P7) und das
Tragetuch (P1) ein.
Befestigen Sie den zweiten Trägerarm mit
den Schrauben.
Achten Sie darauf, dass der Metallbügel
unterhalb der Stützschraube liegt, wie in
der Abbildung gezeigt.
Bringen Sie die Schutzpolster (P8) an den
in der Abbildung gezeigten Stellen an, um
eine Beschädigung der vertikalen
Auflagefläche zu vermeiden.
Schieben Sie die Halterungen (P3 und P6)
über die Trägerarme, um die Stütze über
der Tragefläche anzubringen, und ziehen
Sie die Schraube (P12) an, indem Sie die
Sechskantmutter (P9) auf der anderen
Seite festhalten.
Adjustable Cat Bed Hammock
InnovaGoods ist für die Montage an
vertikalen Flächen vorgesehen. Sie kann
an einigen Modellen von Schiebefenstern
angebracht werden. Achten Sie in diesem
Fall darauf, dass Sie das Fenster immer
schließen, um Unfälle mit Ihrem Haustier
zu vermeiden.

   

ITALIANO
AVVERTENZE

IMPORTANTE: CONSERVARE LE ISTRUZIONI PER
RIFERIMENTI FUTURI. Verificare che Adjustable
Cat Bed Hammock InnovaGoods sia ben
regolato prima di essere utilizzato
dall'animale domestico. Non usare prodotti
né materiali abrasivi per la pulizia. Questo
apparecchio non è un giocattolo. Tenere
lontano dalla portata dei bambini. Questo
prodotto non è un rifiuto domestico, seguire
le norme ambientali in vigore per il corretto
smaltimento. Il montaggio deve essere
portato a termine da una persona adulta
Prima di usarlo assicurarsi del suo corretto
assemblaggio. Leggere attentamente le
istruzioni prima dell'uso. Conservare il
manuale d'uso per successive consultazioni.

CONTENUTO

1 stoffa di supporto (P1)
2 listoni (P4)
2 bracci (P2, P5)
2 supporti per bracci (P3, P6)
2 supporti in metallo (P7)
2 cuscinetti protettivi (P8)
4 dadi tubolari femmina (09)
4 rondelle grandi (P10)
4 rondelle piccole (P13)
4 viti lunghe (P11)
4 viti corte (P12)
Chiave a brugola di regolazione

ISTRUZIONI

Assemblare i bracci regolabili laterali
(vedere illustrazione).
Posizionare e fissare i listelli.
Inserire i supporti in metallo (P7) e la
stoffa di supporto (P1).
Posizionare il secondo braccio tramite le
viti.
Assicurarsi che il supporto in metallo sia
sotto la vite di supporto come mostrato
nella figura.
Posizionare i cuscinetti protettivi (P8)
dove mostra la figura per evitare danni
alla superficie di appoggio verticale.
Far scorrere i supporti (P3 e P6) sui bracci
per fissare l'appoggio sulla superficie e
serrare la vite (P12) tenendo dall'altro lato
il dado tubolare (P9).
Adjustable Cat Bed Hammock
InnovaGoods è stato progettato per essere
posizionato su superfici verticali.
Potrebbe essere installato su alcuni tipi di
finestre scorrevoli. In tal caso, assicurarsi
di chiudere sempre la finestra per evitare
incidenti all'animale domestico.

   

PORTUGUÊS
AVISOS

IMPORTANTE: CONSERVAR AS INSTRUÇÕES
PARA CONSULTAS FUTURAS. Verifique se o
Adjustable Cat Bed Hammock InnovaGoods
está bem ajustado antes de permitir que o seu
animal de estimação o utilize. Não utilize
produtos nem materiais abrasivos para a sua
limpeza. Este aparelho não é um brinquedo.
Mantenha-o fora do alcance das crianças.
Este produto não é um resíduo doméstico.
Siga as normas ambientais em vigor para a
sua reciclagem. A montagem deve ser
realizada por um adulto. Certifique-se de que
esteja bem montado antes de utilizá-lo. Leia
atentamente as instruções antes da primeira
utilização. Conserve o manual para consultas
posteriores.

CONTEÚDO

1 Tecido de suporte (P1)
2 Ripas (P4)
2 Braços (P2, P5)
2 Suportes de braços (P3, P6)
2 Suportes de metal (P7)
2 Almofadas protetoras (P8)
4 Porcas tubulares fêmeas (09)
4 Arruelas grandes (P10)
4 Arruelas pequenas (P13)
4 Parafusos longos (P11)
4 Parafusos curtos (P12)
Chave Allen para ajuste

INSTRUÇÕES

Monte os braços laterais ajustáveis (ver
ilustração).
Coloque e fixe as ripas.
Insira os suportes de metal (P7) e o tecido
de suporte (P1).
Coloque o segundo braço usando os
parafusos.
Verifique se o suporte de metal fica
debaixo do parafuso de apoio como mostra
a ilustração.
Coloque as almofadas protetoras (P8) onde
mostra a figura para evitar danos na
superfície de apoio vertical.
Deslize os suportes (P3 e P6) pelos braços
para ajustar o apoio sobre a superfície e
aperte o parafuso (P12) segurando a porca
tubular pelo outro lado (P9).
O Adjustable Cat Bed Hammock
InnovaGoods foi concebido para ser
colocado em superfícies verticais. Pode
ser instalado nalguns tipos de janelas de
correr. Neste caso, feche sempre a janela
para evitar acidentes com o seu animal de
estimação.

   

NEDERLANDS
WAARSCHUWINGEN

BELANGRIJK: BEWAAR DE INSTRUCTIES ZODAT U
DEZE IN DE TOEKOMST KUNT
RAADPLEGEN. Controleer of de Adjustable Cat
Bed Hammock InnovaGoods goed is bevestigd
voordat uw huisdier deze gebruikt. Schurende
materialen na of voor gebruikt reinigen. Dit
apparaat is geen speelgoed. Buiten het bereik
van kinderen bewaren. Dit product is geen
huishoudelijk afval, volg milieuvoorschriften
voor recycling. Een volwassene moet het
product in elkaar zetten. Controleer of het
goed in elkaar is gezet voor gebruik. Lees de
instructies zorgvuldig door voordat u deze
voor het eerst gebruikt. Bewaar deze
handleiding voor toekomstig gebruik.

INHOUD

1 steundoek (P1)
2 latten (P4)
2 armen (P2, P5)
2 armsteunen (P3, P6)
2 metalen beugels (P7)
2 beschermende kussens (P8)
4 inbusmoeren (09)
4 grote sluitringen (P10)
4 kleine sluitringen (P13)
4 lange schroeven (P11)
4 korte schroeven (P12)
Inbussleutel

INSTRUCTIES

Monteer de verstelbare armen aan de
zijkant (zie afbeelding).
Plaats en bevestig de latten.
Plaats de metalen beugels (P7) en de
steundoek (P1).
Bevestig de tweede arm met behulp van
de schroeven.
Zorg ervoor dat de metalen beugel zich
onder de steunschroef bevindt, zoals
aangegeven in de afbeelding.
Plaats de beschermkussens (P8) zoals
aangegeven in de afbeelding om

beschadiging van het verticale steunvlak
te voorkomen.
Schuif de beugels (P3 en P6) over de
armen om de steun op het oppervlak aan
te passen. Draai de schroef (P12) vast door
deze in de buisvormige moer (P9) aan de
andere kant te bevestigen.
Adjustable Cat Bed Hammock
InnovaGoods is ontworpen voor installatie
op verticale oppervlakken. Deze kan
geïnstalleerd worden op een aantal typen
schuiframen. Sluit in dat geval altijd het
raam om ongelukken met uw huisdier te
voorkomen.

   

POLSKI
OSTRZEŻENIA

WAŻNE: INSTRUKCJĘ NALEŻY ZACHOWAĆ DO
WYKORZYSTANIA W PRZYSZŁOŚCI. Przed
użyciem przez zwierzę sprawdź, czy
Adjustable Cat Bed Hammock InnovaGoods
został dobrze wyregulowany. Nie używaj
produktów ani materiałów ściernych do
czyszczenia. Ten aparat nie jest zabawką.
Przechowywać z dala od dzieci. Ten produkt
nie jest odpadem z gospodarstwa domowego,
przestrzegaj istniejące przepisy o ochronie
środowiska w celu recyklingu. Montaż
powinien zostać wykonany przez osobę
dorosłą. Przed użyciem upewnij się, że
montaż został wykonany poprawnie.
Przeczytaj instrukcje uważnie przed
pierwszym użyciem. Zachowaj instrukcję
obsługi na wypadek dalszych pytań.

ZAWARTOŚĆ

1 tkanina nośna (P1)
2 listwy (P4)
2 ramiona (P2, P5)
2 wsporniki ramion (P3, P6)
2 wsporniki metalowe (P7)
2 podkładki ochronne (P8)
4 x żeńskie nakrętki rurowe (09)
4 x duże podkładki (P10)
4 małe podkładki (P13)
4 długie śruby (P11)
4 krótkie śruby (P12)
Klucz imbusowy do regulacji

INSTRUKCJA OBSŁUGI

Zmontuj regulowane ramiona boczne
(patrz ilustracja).
Przystaw i przymocuj listwy.
Włóż metalowe wsporniki (P7) i tkaninę
nośną (P1).
Przymocuj drugie ramię za pomocą śrub.
Upewnij się, że metalowy wspornik
znajduje się poniżej śruby wsporczej, jak
pokazano na ilustracji.
Umieść podkładki ochronne (P8) w
miejscu pokazanym na ilustracji, aby
zapobiec uszkodzeniu pionowej
powierzchni wsporczej.
Przesuń wsporniki (P3 i P6) na ramionach,
aby wyregulować wspornik na
powierzchni i dokręć śrubę (P12),
przytrzymując nakrętkę rurową (P9) po
drugiej stronie.
Adjustable Cat Bed Hammock
InnovaGoods został zaprojektowany do
umieszczania na powierzchniach
pionowych. Można go zainstalować na
niektórych typach okien przesuwnych. W

www.innovagoods.com



Adjustable Cat Bed Hammock InnovaGoods - 

takim przypadku pamiętaj, aby zawsze
zamykać okno, aby uniknąć wypadków z
udziałem swojego zwierzaka.

   

MAGYAR
FIGYELMEZTETÉSEK

FONTOS: AZ INSTRUKCIÓKAT ŐRIZZE MEG A
JÖVŐBENI KONZULTÁCIÓKHOZ. Ellenőrizze,
hogy a Adjustable Cat Bed Hammock
InnovaGoods teljesen meg van-e húzva,
mielőtt engedélyezi kedvencének a
használatát. A tisztításhoz ne használjon
dörzsölő anyagokat. Ez a készülék nem
játékszer, tartsa távol a gyermekektől. Ez a
termék nem háztartási hulladék,
újrahasznosításnál kövesse a
környezetvédelmi előírásokat. Az
összeszerelést mindig felnőtt felügyelet
jelenlétében kell végezni. Ellenőrizze mindig
a helyes összeszerelést. Az első használat
előtt figyelmesen olvassa el az
utasításokat!Tartsa meg a használati
útmutatót, mert a későbbiekben még szükség
lehet rá!

TARTOZÉKOK

1 szövettartó (P1)
2 léc (P4)
2 kar (P2, P5)
2 kartámasz (P3, P6)
2 fém tartó (P7)
2 védőbetét (P8)
4 db hengeres anyacsavar (09)
4 nagy alátét (P10)
4 kis alátét (P13)
4 hosszú csavar (P11)
4 rövid csavar (P12)
Imbuszkulcs a beállításhoz

HASZNÁLATI UTASíTÁS

Szerelje össze az állítható oldalsó karokat
(lásd az ábrát).
Helyezze fel és rögzítse a léceket.
Adja hozzá a fémtartókat (P7) és a
szövettartót (P1).
Helyezze be a második kart a csavarok
segítségével.
Győződjön meg arról, hogy a fém tartó a
tartócsavar alatt van, ahogy az ábrán
látható.
Helyezze el a védőbetéteket (P8) az ábrán
látható módon, hogy elkerülje a
függőleges támasztófelület sérülését.
Csúsztassa a támasztékokat (P3 és P6) a
karok mentén a felületi támasz
beállításához, és húzza meg a csavart
(P12), miközben rögzíti a másik oldalon a
hengeres anyával (P9).
A Adjustable Cat Bed Hammock
InnovaGoods -et függőleges felületeken
történő használatra tervezték. Bizonyos
típusú tolóablakokra felszerelhető. Ebben
az esetben mindig győződjön meg arról,
hogy az ablak be van csukva, nehogy
kedvence balesetet szenvedjen.

   

ROMÂNĂ
AVERTISMENTE

IMPORTANT: PĂSTREAZĂ INSTRUCȚIUNILE
PENTRU REFERINȚE ULTERIOARE. Verificați
dacă Adjustable Cat Bed Hammock
InnovaGoods este montat corect înainte de a
fi utilizat de animalul dumneavoastră de
companie. Nu folosiţi produse sau materiale
abrazive pentru a-l curăţa. Acest aparat nu
este o jucărie. A nu se lăsa la îndemâna
copiilor. Acest produs nu este un deşeu
menajer, urmaţi reglementările de mediu în
vigoare pentru a-l recicla. Instalarea trebuie
efectuată de un adult. Asigurați-vă că este
corect asamblat înainte de utilizare. Citiți cu
atenție instrucțiunile înainte de prima
utilizare. Păstrați manualul pentru a-l
consulta ulterior.

CUPRINS

1 pânză de suport (P1)
2 lamele (P4)
2 brațe (P2, P5)
2 suporturi pentru brațe (P3, P6)
2 suporturi metalice (P7)
2 tampoane de protecție (P8)
4 piulițe cu soclu interior (09)
4 șaibe mari (P10)
4 șaibe mici (P13)
4 șuruburi lungi (P11)
4 șuruburi scurte (P12)
Cheie Allen de reglare

INSTRUCȚIUNI

Asamblați brațele laterale reglabile (a se
vedea ilustrația).
Poziționați și fixați lamelele.
Introduceți suporturile metalice (P7) și
materialul de susținere (P1).
Atașați cel de-al doilea braț cu ajutorul
șuruburilor.
Asigurați-vă că suportul metalic se află
sub șurubul de susținere, așa cum se arată
în ilustrație.
Așezați plăcuțele de protecție (P8) în locul
indicat în ilustrație pentru a preveni
deteriorarea suprafeței verticale de
susținere.
Glisați suporturile (P3 și P6) peste brațe
pentru a potrivi suportul pe suprafață și
strângeți șurubul (P12) ținând piulița
tubulară (P9) pe cealaltă parte.
Adjustable Cat Bed Hammock
InnovaGoods este conceput pentru a fi
instalat pe suprafețe verticale. Acesta
poate fi instalat pe unele tipuri de ferestre
glisante. În acest caz, asigurați-vă că
închideți întotdeauna fereastra pentru a
evita accidentarea animalului dvs. de
companie.

   

DANSK
ADVARSEL

VIGTIGT: GEM VEJLEDNINGEN TIL SENERE
BRUG. Kontrollér, at Adjustable Cat Bed
Hammock InnovaGoods er strammet helt, før
du lader din kat bruge den. Brug ikke slibende
produkter eller materialer til at rengøre det.

Dette apparat er ikke legetøj. Hold det
utilgængeligt for børn. Dette produkt er ikke
husholdningsaffald, følg gældende
miljøregler for genbrug. Montering skal
foretages af en voksen. Tjek at det er korrekt
samlet før brug. Læs grundigt instruktionerne
før første brug. Gem manualen til
efterfølgende konsultationer.

INDEHOLDER

1 stofstøtte (P1)
2 træstykker (P4)
2 arme (P2, P5)
2 armstøtter (P3, P6)
2 metalstøtter (P7)
2 beskyttelsespuder (P8)
4 cylindriske møtrikker (09)
4 store skiver (P10)
4 små skiver (P13)
4 lange skruer (P11)
4 korte skruer (P12)
Unbrakonøgle til justering

VEJLEDNING

Saml de justérbare sidearme (se
illustration).
Placér og fastgør træstykkerne.
tilføj metalstøtterne (P7) og stofstøtten
(P1).
Sæt den anden arm på plads ved hjælp af
skruerne.
Sørg for, at metalstøtten er under
støtteskruen, som vist på illustrationen.
Placér beskyttelsespuderne (P8) som vist
på figuren for at forhindre at den lodrette
støtteflade beskadiges.
Skub støtterne (P3 og P6) langs armene for
at justere overfladestøtten, og stram
skruen (P12), mens du fastgør den på den
anden side med den cylindriske møtrik
(P9).
Adjustable Cat Bed Hammock
InnovaGoods er designet til brug på
lodrette overflader. Det kan installeres på
nogle typer skydevinduer. I det tilfælde
skal du altid sørge for, at vinduet er lukket
for at undgå ulykker for dit kæledyr.

   

SVENSKA
OBS

OBS! BEHÅLL INSTRUKTIONERNA FÖR FRAMTIDA
BRUK. Kontrollera att Adjustable Cat Bed
Hammock InnovaGoods är korrekt monterad
innan ditt husdjur använder den. Använd inte
slipprodukter eller material för att rengöra
den med. Ten aparat nie jest zabawką.
Przechowywać z dala od dzieci. Denna
produkt är inte hushållsavfall, så följ
miljönormerna för återvinning. Monteringen
bör utföras av en vuxen. Före användning
försäkra dig om att monteringen
genomfördes korrekt. Läs instruktionerna
noggrant innan första användning. Spara
manualen för eventuella följdfrågor.

INNEHÅLL

1 stödtyg (P1)
2 lameller (P4)
2 armar (P2, P5)
2 armfästen (P3, P6)
2 metallfästen (P7)
2 skyddsdynor (P8)

4 tubulära muttrar (09)
4 stora brickor (P10)
4 små brickor (P13)
4 långa skruvar (P11)
4 korta skruvar (P12)
Insexnyckel för justering

BRUKSANVISNINGAR

Montera de justerbara sidoarmarna (se
bilden).
Placera och fäst lamellerna.
Sätt in metallfästena (P7) och stödtyget
(P1).
Fäst den andra armen med skruvarna.
Se till att metallfästet ligger under
stödskruven enligt bilden.
Placera skyddsdynorna (P8) på de ställen
som visas i figuren för att förhindra
skador på den vertikala stödytan.
Skjut fästena (P3 och P6) över armarna för
att justera stödet på ytan och dra åt
skruven (P12) som håller fast den tubulära
muttern (P9) på andra sidan.
Adjustable Cat Bed Hammock
InnovaGoods är utformad för att placeras
på vertikala ytor. Den kan installeras i
vissa typer av skjutfönster. I så fall ska du
alltid stänga fönstret för att undvika att
ditt husdjur råkar ut för olyckor.

   

SUOMI
VAROITUKSET

TÄRKEÄÄ: SÄILYTÄ OHJEET MYÖHEMPÄÄ
KÄYTTÖÄ VARTEN. Tarkista, että Adjustable
Cat Bed Hammock InnovaGoods on täysin
kiristetty kiinni, ennen kuin annat
lemmikkisi käyttää sitä. Älä käytä
puhdistukseen hankaavia tuotteita tai
aineita. Tämä tuote ei ole lelu. Pidä lasten
ulottumattomissa. Tämä tuote ei kuulu
kotitalousjätteisiin, noudata paikallisia
ympäristömääräyksiä sen kierrättämiseksi.
Asennuksen saa suorittaa vain aikuinen.
Tarkista oikea asennus ennen käyttöä. Lue
käyttöohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä. Säilytä ohjekirja myöhempää käyttöä
varten.

SISÄLTÄÄ

1 kangastuen (P1)
2 listaa (P4)
2 vartta (P2, P5)
2 varsitukea (P3, P6)
2 metallitukea (P7)
2 suojapehmustetta (P8)
4 naarassylinterimutteria (09)
4 isoa aluslevyä (P10)
4 pientä aluslevyä (P13)
4 pitkää ruuvia (P11)
4 lyhyttä ruuvia (P12)
Kuusiokoloavain säätämistä varten

KÄYTTÖOHJEET

Kokoa säädettävät sivuvarret (katso kuva).
Aseta ja kiinnitä listat.
Lisää metallituet (P7) ja kangastuki (P1).
Aseta toinen varsi paikalleen ruuvien
avulla.
Varmista, että metallituki on tukiruuvin
alla kuvan osoittamalla tavalla.
Aseta suojapehmusteet (P8) kuvan

osoittamalla tavalla estääksesi
pystysuoran tukipinnan vaurioitumisen.
Säädä pintatukea liu'uttamalla tukia (P3 ja
P6) varsia pitkin ja kiristä ruuvi (P12)
samalla kun kiinnität sen toiselta puolelta
sylinterimutterilla (P9).
Adjustable Cat Bed Hammock
InnovaGoods on suunniteltu käytettäväksi
pystysuorilla pinnoilla. Se voidaan
asentaa tietyntyyppisiin liukuikkunoihin.
Tässä tapauksessa varmista aina, että
ikkuna on kiinni, jotta lemmikkisi ei joudu
vaaraan.

   

LIETUVIŲ 
ĮSPĖJIMAS

SVARBU: IŠSAUGOKITE INSTRUKCIJAS
ATEIČIAI. Prieš leisdami savo augintiniui juo
naudotis, patikrinkite, arAdjustable Cat Bed
Hammock InnovaGoods yra visiškai
priveržtas. Nenaudokite šlifavimo įrankių ar
medžiagų valymui. Šis prietaisas - ne žaislas.
Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Šis produktas - tai ne buitinė atlieka, todėl
vadovaukitės aplinkosaugos standartai norint
jį perdirbti. Surinkimą gali atlikti tik suaugęs.
prieš naudodami, patikrinkite, ar prietaisas
tinkamai surinktas. Prieš pradėdami naudoti,
atidžiai perskaitykite instrukcijas.
Išsaugokite vadovą, kad galėtumėte peržiūrėti
jei kilus papildomų klausimų.

TURINYS

1 audinio atrama (P1)
2 lentjuostės (P4)
2 rankenos (P2, P5)
2 rankos atrama (P3, P6)
2 metalinės atramos (P7)
2 apsauginės pagalvėlės (P8)
4 cilindriniai moteriški varžtai (09)
4 didelės poveržlės (P10)
4 mažos poveržlės (P13)
4 ilgi varžtai (P11)
4 trumpi varžtai (P12)
Šešiakampis raktas suveržimui

INSTRUCIJA

Surinkite reguliuojamas šonines svirtis
(žr. iliustraciją).
Uždėkite ir pritvirtinkite lentjuostes.
Įdėkite metalines atramas (P7) ir audinio
atramas (P1).
Naudodami varžtus, įdėkite antrą rankeną
į vietą.
Įsitikinkite, kad metalinė atrama yra po
atraminiu varžtu, kaip parodyta
paveikslėlyje.
Padėkite apsaugines pagalvėles (P8), kaip
parodyta paveikslėlyje, kad
nepažeistumėte vertikalaus atraminio
paviršiaus.
Stumkite atramas (P3 ir P6) išilgai
rankenų, kad sureguliuotumėte paviršiaus
atramą, ir priveržkite varžtą (P12), tuo
pačiu pritvirtindami jį kitoje pusėje
cilindrine veržle (P9).
Adjustable Cat Bed Hammock
InnovaGoods buvo suprojektuotas taip,
kad būtų pastatytas ant vertikalių
paviršių. Jis gali būti montuojamas ant
kai kurių tipų stumdomų langų. Tokiu
atveju visada įsitikinkite, kad langas yra
uždarytas, kad išvengtumėte nelaimingų

atsitikimų jūsų augintiniui.

   

NORSK
ADVARSLER

VIKTIG: OPPBEVAR ANVISNINGENE FOR
FREMTIDIGE REFERANSER. Sjekk at Adjustable
Cat Bed Hammock InnovaGoods er fullstendig
strammet til før du lar kjæledyret ditt bruke
den. Ikke bruk grove produkter eller
materialer for å rengjøre den. Dette apparatet
er ikke et leketøy. Oppbevares utilgjengelig
for barn. Dette produktet er ikke
husholdningsavfall, så følg miljøkravene til
gjenvinning. Montering må utføres av en
voksen. Sjekk korrekt montering før bruk. Les
instruksjonene nøye før førstegangsbruk. Ha
håndboken for ytterligere forespørsler.

INNHOLD

1 stoffstøtte (P1)
2 lekter (P4)
2 armer (P2, P5)
2 armstøtter (P3, P6)
2 metallstøtter (P7)
2 beskyttende biter (P8)
4 sylindriske muttere (09)
4 store skiver (P10)
4 små skiver (P13)
4 lange skruer (P11)
4 korte skruer (P12)
Unbrakonøkkel til justering

FREMGANGSMÅTE

Sett sammen de justerbare sidearmene (se
bilde).
Plasser og fest lektene.
Monter metallstøttene (P7) og stoffstøtten
(P1).
Fest den andre armen ved hjelp av
skruene.
Sørg for at metallstøtten er under
støtteskruen, som vist på bildet.
Plasser de beskyttende bitene (P8) som
vist på figuren for å forhindre skade på de
vertikale overflatene.
Skyv støttene (P3 og P6) langs armene for
å justere støtten mot overflaten, og stram
til skruen (P12), samtidig som du fester
den på den andre siden med den
sylindriske mutteren (P9).
Adjustable Cat Bed Hammock
InnovaGoods er designet for bruk mot
vertikale overflater. Den kan installeres på
enkelte typer skyvevinduer. I dette tilfellet
må du alltid sørge for at vinduet er lukket
for å unngå at kjæledyret ditt skader seg.

   

SLOVENŠČINA
OPOZORILA

POMEMBNO: SHRANITE TA NAVODILA ZA
PRIMER KASNEJŠE UPORABE. Preverite, ali je
Adjustable Cat Bed Hammock InnovaGoods

popolnoma zategnjen, preden dovolite
svojemu ljubljenčku, da ga uporablja. Ne
uporabljajte abrazivnih izdelkov in
materialov za čiščenje. Ta aparat ni igrača.
Hranite zunaj dosega otrok. Ta izdelek ni
gospodinjski odpadek, sledite okoljskim
normam, ki so veljavne za njegovo reciklažo.
Montažo mora izvesti odrasla oseba. Pred
uporabo preverite ali je montaža pravilna.
Pred prvo uporabo natančno preberite
navodila. Shranite priročnik za morebitno
poznejšo uporabo.

VSEBINA

1 podpora iz blaga (P1)
2 letvi (P4)
2 roki (P2, P5)
2 podpori za roke (P3, P6)
2 kovinski podpori (P7)
2 zaščitni blazinici (P8)
4 cilindrične matice (09)
4 velike podložke (P10)
4 majhne podložke (P13)
4 dolgi vijaki (P11)
4 kratki vijaki (P12)
Inbus ključ za nastavitev

NAVODILA

Sestavite nastavljive stranske roke (glejte
sliko).
Namestite in pritrdite letve.
Dodajte kovinske nosilce (P7) in tkanine
(P1).
Namestite drugo roko na mesto z vijaki.
Prepričajte se, da je kovinski nosilec pod
nosilnim vijakom, kot je prikazano na
sliki.
Namestite zaščitne podloge (P8), kot je
prikazano na sliki, da preprečite poškodbe
navpične podporne površine.
Potisnite nosilca (P3 in P6) vzdolž ročic,
da prilagodite površinski nosilec in
privijte vijak (P12), medtem ko ga na drugi
strani pritrdite s cilindrično matico (P9).
Adjustable Cat Bed Hammock
InnovaGoods je bil zasnovan za uporabo
na navpičnih površinah. Lahko se namesti
na nekatere vrste drsnih oken. V tem
primeru se vedno prepričajte, da je okno
zaprto, da preprečite morebitne nesreče
vašega ljubljenčka.

   

ΕΛΛΗΝΙΚΆ
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ: ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ
ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΑ. Ελέγξτε ότι το
Adjustable Cat Bed Hammock InnovaGoods
είναι σφιχτό πριν το χρησιμοποιήσετε από το
κατοικίδιό σας. Μην χρησιμοποιείτε
λειαντικά προϊόντα ή υλικά για να την
καθαρίσετε Αυτή η συσκευή δεν είναι
παιχνίδι. Κρατήστε την μακριά από παιδιά. Το
προϊόν αυτό δεν προορίζεται για οικιακά
απορρίμματα και θα πρέπει να ακολουθήσετε
τα περιβαλλοντικά πρότυπα ανακύκλωσης Η
συναρμολόγηση πρέπει να γίνεται από έναν
ενήλικα. Ελέγξτε τη σωστή συναρμολόγηση
πριν από τη χρήση. Διαβάστε προσεκτικά τις
οδηγίες πριν την πρώτη χρήση. Διατηρήστε το
εγχειρίδιο για μεταγενέστερη αναφορά.

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ

www.innovagoods.com



Adjustable Cat Bed Hammock InnovaGoods - 

1 ύφασμα στήριξης (P1)
2 πηχάκια (P4)
2 βραχίονες (P2, P5)
2 στηρίγματα βραχιόνων (P3, P6)
2 μεταλλικά στηρίγματα (P7)
2 προστατευτικά μαξιλάρια (P8)
4 θηλυκά σωληνωτά παξιμάδια (09)
4 μεγάλες ροδέλες (P10)
4 μικρές ροδέλες (P13)
4 μακριές βίδες (P11)
4 κοντές βίδες (P12)
Κλειδί Allen για ρύθμιση

ΟΔΗΓΙΕΣ

Συναρμολογήστε τους ρυθμιζόμενους
πλευρικούς βραχίονες (βλ. εικόνα).
Τοποθετήστε και στερεώστε τις μπάρες.
Τοποθετήστε τα μεταλλικά στηρίγματα
(P7) και το ύφασμα στήριξης (P1).
Στερεώστε τον δεύτερο βραχίονα
χρησιμοποιώντας τις βίδες.
Βεβαιωθείτε ότι το μεταλλικό στήριγμα
βρίσκεται κάτω από τη βίδα στήριξης
όπως φαίνεται στην εικόνα.
Τοποθετήστε τα προστατευτικά μαξιλάρια
(P8) στο σημείο που φαίνονται για να
αποφύγετε ζημιά στην κατακόρυφη
επιφάνεια στήριξης.
Περάστε τα στηρίγματα (P3 και P6) μέσα
από τους βραχίονες για να ρυθμίσετε το
στήριγμα στην επιφάνεια και σφίξτε τη
βίδα (P12) που συγκρατεί το σωληνωτό
παξιμάδι (P9) στην άλλη πλευρά.
Το Adjustable Cat Bed Hammock
InnovaGoods έχει σχεδιαστεί για
τοποθέτηση σε κάθετες επιφάνειες.
Μπορεί να εγκατασταθεί σε ορισμένους
τύπους συρόμενων παραθύρων. Σε μια
τέτοια περίπτωση, φροντίστε να κλείνετε
πάντα το παράθυρο για να αποφύγετε
ατυχήματα στο κατοικίδιό σας.

   

ČEŠTINA
UPOZORNĚNÍ

DŮLEŽITÉ: USCHOVEJTE NÁVOD PRO BUDOUCÍ
POUŽITÍ. Zkontrolujte, zda je Adjustable Cat
Bed Hammock InnovaGoods řádně
smontován, dříve než jej použije váš
mazlíček. K čištění nepoužívejte abrazivní
přípravky ani materiály. Tento přístroj není
hračka. Udržujte mimo dosah dětí.
Nevyhazujte tento přístroj do komunálního
odpadu. Při jeho recyklaci se řiďte platnými
normami pro ochranu životního prostředí.
Instalaci by měla provádět dospělá osoba.
Před použitím se ujistěte, zda je přístroj
správně sestaven. Před prvním použitím si
pozorně přečtěte návod. Návod si ponechejte
pro případné další nejasnosti.

OBSAH

1 nosná tkanina (P1)
2 lišty (P4)
2 ramena (P2, P5)
2 podložky ramen (P3, P6)
2 kovové podpěry (P7)
2 ochranné podložky (P8)
4 vnitřní trubkové matice (P9)
4 velké podložky (P10)
4 malé podložky (P13)
4 dlouhé šrouby (P11)
4 krátké šrouby (P12)
imbusový klíč na seřízení

NÁVOD K POUŽITÍ

Smontujte nastavitelná boční ramena (viz
obrázek).
Umístěte a upevněte latě.
Vložte kovové podpěry (P7) a nosnou
tkaninu (P1).
Připevněte druhé rameno pomocí šroubů.
Ujistěte se, že kovová podpěra je pod
nosným šroubem, jak je znázorněno na
obrázku.
Umístěte ochranné podložky (P8) podle
nákresu, abyste zabránili poškození svislé
opěrné plochy.
Protáhněte podložky (P3 a P6) rameny,
upravte oporu proti povrchu, přidržte
trubkovou matici (P9) na druhé straně a
utáhněte šroub (P12).
Adjustable Cat Bed Hammock
InnovaGoods byl navržen pro umístění na
svislé povrchy. Lze instalovat na některé
typy posuvných oken. V takovém případě
vždy dbejte, aby bylo okno zavřené a
nedošlo k nehodě vašeho domácího
mazlíčka.

   

БЪЛГАРСКИ
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

ВАЖНО: ЗАПАЗЕТЕ ИНСТРУКЦИИТЕ ЗА
БЪДЕЩА СПРАВКА. Проверете дали
AdjustableCatBedHammockInnovaGoods е
добре регулиран преди да е използван от
Вашия домашен любимец. Не
използвайте абразивни продукти и
материали за почистване на
устройството. Този уред не е играчка. Да
се пази от деца Този продукт не е битов
отпадък, затова следвайте действащите
екологични стандарти за рециклиране.
Сглобяването трябва да бъде извършено
от възрастен Проверете дали е сглобен
правилно преди употреба Прочетете
внимателно инструкциите преди
първата употреба. Запазете
ръководството за по-късни консултации.

СЪДЪРЖАНИЕ

1 поддържащ плат (P1)
2 ламели (P4)
2 рамена (P2, P5)
2 опори за ръце (P3, P6)
2 метални скоби (P7)
2 защитни подложки (P8)
4 женски тръбни гайки (09)
4 големи шайби (P10)
4 малки шайби (P13)
4 дълги винта (P11)
4 къси винта (P12)
Шестостенен ключ за настройка

ИНСТРУКЦИИ

Сглобете регулируемите странични
рамена(вижте изображението).
Поставете и закрепете ламелите.
Вмъкнете металните опори (P7) и
поддържащия плат(P1).
Поставете второто рамо с помощта на
винтовете.
Уверете се, че металната скоба е под
опорния винт, както показва

илюстрацията.
Поставете предпазните подложки (P8)
там, където показва фигурата, за да
предотвратите повреда на
вертикалната опорна повърхност.
Плъзнете опорите(P3 y P6) през
рамената, за да регулирате опората
върху повърхността и затегнете
винта(P12), като държите тръбната
гайка от другата страна(P9).
Adjustable Cat Bed Hammock
InnovaGoods е проектиран да се
поставя върху вертикални
повърхности. Би могъл да се монтира
на някои видове плъзгащи се
прозорци. В такъв случай не
забравяйте винаги да затваряте
прозореца, за да предотвратите
инциденти с Вашия домашен
любимец.

   

HRVATSKI
UPOZORENJA

VAŽNO: SAČUVAJTE UPUTE ZA BUDUĆU
UPORABU. Provjerite je li Adjustable Cat Bed
Hammock InnovaGoods čvrsto pričvršćena
prije negoli je vaš kućni ljubimac upotrijebi.
Ne koristite abrazivne proizvode niti
materijale za čišćenje. Ovaj uređaj nije
igračka. Držite ga dalje od dohvata djece. Ovaj
proizvod nije kućanski otpad, u skladu je s
ekološkim propisima koji se tiču njegove
reciklaže. Sastavljanje mora obaviti odrasla
osoba. Provjerite da je ispravno sastavljen
prije korištenja. Pažljivo pročitajte upute prije
prvog korištenja. Zadržite upute za dalje
nedoumice.

SADRŽAJ

1 potporna tkanina (P1)
2 letvice (P4)
2 kraka (P2, P5)
2 naslona za ruke (P3, P6)
2 metalna nosača (P7)
2 zaštitna jastučića (P8)
4 ženske cjevaste matice (09)
4 velike podloške (P10)
4 male podloške (P13)
4 duga vijka (P11)
4 kratka vijka (P12)
Imbus ključ za podešavanje

UPUTE

Postavite bočne podesive krakove
(pogledajte sliku).
Postavite i pričvrstite letvice.
Umetnite metalne nosače (P7) i potpornu
tkaninu (P1).
Pričvrstite drugi krak pomoću vijaka.
Provjerite je li metalni nosač ispod
potpornog vijka kao što je prikazano na
slici.
Postavite zaštitne jastučiće (P8) tamo gdje
prikazuje slika kako ne bi došlo do
oštećenja okomite potporne površine.
Gurnite nosače (P3 i P6) krakovima kako
biste podesili potporu na površini i
zategnite vijak (P12) držeći cjevastu
maticu (P9) na drugoj strani.
Adjustable Cat Bed Hammock
InnovaGoods je dizajnirana za
postavljanje na okomite površine. Može se
ugraditi na neke vrste kliznih prozora. U

tom slučaju, uvijek obavezno zatvorite
prozor kako vaš ljubimac ne bi doživio
nezgode.

   

SLOVENČINA
UPOZORNENIA

DÔLEŽITÉ: UCHOVÁVAJTE TENTO NÁVOD PRE
BUDÚCE POUŽITIE. Pred použitím vašim
domácim miláčikom skontrolujte, či je
Adjustable Cat Bed Hammock InnovaGoods
dobre upevnená. Na čistenie nepoužívajte
abrazívne prípravky ani materiály. Tento
prístroj nie je hračka. Udržujte mimo dosahu
detí. Nevyhadzujte tento prístroj do
komunálneho odpadu. Pri jeho recyklácii sa
riaďte platnými normami pre ochranu
životného prostredia. Inštaláciu by mala
vykonávať dospelá osoba. Pred použitím sa
uistite, či je prístroj správne zostavený.
Pozorne si prečítajte pokyny pred prvým
použitím. Príručku si uchovávajte pre
prípadne ďalšie otázky.

OBSAH

1 nosná tkanina (P1)
2 lišty (P4)
2 ramená (P2, P5)
2 podpery na ramená (P3, P6)
2 kovové konzoly (P7)
2 ochranné podložky (P8)
4 predlžovacie matice samička (09)
4 veľké podložky (P10)
4 malé podložky (P13)
4 dlhé skrutky (P11)
4 krátke skrutky (P12)
Imbusový kľúč na nastavenie

NÁVOD NA POUŽITIE

Namontujte nastaviteľné bočné ramená
(pozri obrázok).
Umiestnite a upevnite lišty.
Vložte kovové podpery (P7) a nosnú
tkaninu (P1).
Pripevnite druhé rameno pomocou
skrutiek.
Uistite sa, že kovová konzola je pod
podpornou skrutkou, ako je znázornené na
obrázku.
Ochranné podložky (P8) umiestnite tam,
kde je znázornené na obrázku, aby ste
predišli poškodeniu vertikálnej nosnej
plochy.
Posuňte podpery (P3 a P6) cez ramená, aby
ste upravili podperu na povrchu a
utiahnite skrutku (P12), ktorá drží
predlžovaciu maticu (P9) na druhej strane.
Adjustable Cat Bed Hammock
InnovaGoods bola navrhnutá na
umiestnenie na zvislé povrchy. Možno ju
inštalovať na niektoré typy posuvných
okien. V takom prípade vždy zatvorte
okno, aby ste predišli nehodám vášho
domáceho maznáčika.

   

EESTI

HOIATUSED

TÄHTIS: SÄILITAGE JUHISED EDASISEKS
KASUTAMISEKS. Enne kui lubate oma
lemmikloomal seda kasutada, kontrollige, kas
Adjustable Cat Bed Hammock InnovaGoods
on täielikult pingutatud. Ärge kasutage
seadme puhastamiseks abrassiivseid
puhastusvahendeid või materjale. Toode ei
ole mänguasi. Hoidke seda lastele
käesaamatus kohas. See seade ei ole
majapidamisprügi, seega järgige
taaskasutuse ja ümbertöötlemise
keskkonnastandardeid. Komplekteerimise
peab läbi viima täiskasvanu. Kontrollige
kokkupaneku korrektsust enne kasutamist.
Enne esmakordset kasutamist lugege
hoolikalt läbi juhised. Säilitage manual
täiendavate päringute jaoks.

SISU

1 kangatugi (P1)    
2 latti (P4)
2 hooba(P2, P5)
2 hoova tuge (P3, P6)
2 metallist tuge (P7)    
2 kaitsepatja (P8)
4 silindrilist emasmutrit (09)
4 suurt seibi (P10)
4 väikest seibi (P13)
4 pikka kruvi (P11)
4 lühikest kruvi (P12)
Kuuskantvõti reguleerimiseks

JUHISED

Paigaldage reguleeritavad külgmised
hoovad (vt joonist).
Asetage ja kinnitage liistud.
Lisage metalltoed (P7) ja kangastugi (P1).
Asetage teine õlg kruvide abil oma kohale.
Veenduge, et metalltugi oleks tugikruvi
all, nagu on näidatud joonisel.
Asetage kaitsepadjad (P8) vastavalt
joonisele, et vältida vertikaalse tugipinna
kahjustamist.
• Pinnatoe reguleerimiseks libistage
tugesid (P3 ja P6) piki hoobasid ja keerake
kruvi (P12)            kinni, kinnitades samal
ajal selle teiselt poolt silindrilise mutriga
(P9).
Adjustable Cat Bed Hammock
InnovaGoods on mõeldud kasutamiseks
vertikaalsetel pindadel. Seda saab
paigaldada teatud tüüpi lükandakendele.
Sel juhul veenduge, et aken oleks alati
suletud, et vältida teie lemmikloomaga
juhtuvaid õnnetusi.

   

РУССКИЙ
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

ВАЖНО: СОХРАНИТЕ ЭТУ ИНСТРУКЦИЮ ДЛЯ
ДАЛЬНЕЙШЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ. 
Убедитесь, что Adjustable Cat Bed
Hammock InnovaGoods правильно
отрегулирована перед использованием
вашим питомцем. Для чистки не
используйте абразивные продукты или
материалы. Это устройство не является
игрушкой. Держите устройство вне зоны
досягаемости детей. Данное устройство
не является бытовым мусором,
соблюдайте действующие нормативы по

его утилизации. Монтаж должен
выполняться взрослым человеком.
Убедитесь в надежности монтажа перед
использованием. Ознакомьтесь с
инструкцией перед первым
использованием. Сохраните инструкцию
для последующих обращений к ней.

СОДЕРЖАНИЕ

1 ткань-основа (P1)
2 планки (P4)
2 подлокотника (P2, P5)
2 опоры для рук (P3, P6)
2 металлические опоры (P7)
2 защитные накладки (P8)
4 гайки с внутренним
шестигранником (09)
4 большие шайбы (P10)
4 малые шайбы (P13)
4 длинных винта (P11)
4 коротких винта (P12)
Регулировочный шестигранный ключ

ИНСТРУКЦИИ

Соберите боковые регулируемые
рычаги (см. рисунок).
Установите и закрепите планки.
Вставьте металлические опоры (P7) и
ткань-основу (P1).
Прикрепите второй кронштейн с
помощью винтов.
Убедитесь, что металлический
кронштейн находится под опорным
винтом, как показано на рисунке.
Поместите защитные накладки (P8)
там, где показано на рисунке, чтобы
предотвратить повреждение
вертикальной опорной поверхности.
Наденьте опоры для рук (P3 и P6) на
кронштейны, чтобы установить опору
на поверхности, и затяните винт (P12),
удерживая трубчатую гайку (P9) с
другой стороны.
AdjustableCatBedHammockInnovaGoods
предназначена для установки на
вертикальные поверхности. Она
может быть установлена на
некоторых типах раздвижных окон. В
этом случае обязательно всегда
закрывайте окно во избежание
несчастных случаев с вашим
питомцем.

   

LATVIEŠU
BRĪDINĀJUMI

SVARĪGI: SAGLABĀJIET ŠO INSTRUKCIJU
TURPMĀKĀM UZZIŅĀM. Pirms mājdzīvnieks
sāk lietot Adjustable Cat Bed Hammock
InnovaGoods, pārbaudiet, vai tas ir pareizi
noregulēts. Neizmantojiet abrazīvus līdzekļus
vai materiālus ierīces tīrīšanai. Šī ierīce nav
rotaļlieta. Sargāt no bērniem. Šis produkts
nav sadzīves atkritumi, tāpēc ievērojiet vides
standartus tā pārstrādei. Ierīces uzstādīšana
ir jāveic pieaugušajam. Pirms lietošanas
pārliecinieties par ierīces pareizu
uzstādīšanu. Pirms pirmās lietošanas
uzmanīgi izlasiet instrukcijas. Saglabājiet
rokasgrāmatu papildu jautājumiem.

SATURS

1 pamatnes audums (P1)

2 līstes (P4)
2 kronšteini (P2, P5)
2 roku balsti (P3, P6)
2 metāla balsti (P7)
2 aizsargpaliktņi (P8)
4 iekšējās uzmavas uzgriežņi (09)
4 lielas paplāksnes (P10)
4 mazās paplāksnes (P13)
4 garās skrūves (P11)
4 īsās skrūves (P12)
Regulēšanas sešstūra atslēga

INSTRUKCIJAS

Salikt sānu regulējamās sviras (skatīt
attēlu).
Novietojiet un nostipriniet līstes.
Ievietojiet metāla balstus (P7) un atbalsta
audumu (P1).
Ar skrūvēm piestipriniet otro kronšteinu.
Pārliecinieties, ka metāla kronšteins
atrodas zem atbalsta skrūves, kā parādīts
attēlā.
Novietojiet aizsargpaliktņus (P8), kā
parādīts attēlā, lai novērstu vertikālās
atbalsta virsmas bojājumus.
Novietojiet roku balstus (P3 un P6) virs
ieročiem, lai balsts pieguļ pie virsmas, un
pievelciet skrūvi (P12), turot cauruļveida
uzgriezni (P9) no otras puses.
Adjustable Cat Bed Hammock
InnovaGoods ir paredzēts uzstādīšanai uz
vertikālām virsmām. To var uzstādīt uz
dažu veidu bīdāmiem logiem. Šādā
gadījumā pārliecinieties, ka logs vienmēr
ir aizvērts, lai izvairītos no nelaimes
gadījumiem ar mājdzīvnieku.
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